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English

Know Your Device
Before using the device, familiarise yourself with its
basic operations.
• To power on your device, press and hold the power

button until the screen turns on.
• To power off your device, press and hold the Power

and Volume up buttons, and then touch .
• To restart your device, press and hold the Power and

Volume up buttons, and then touch .
• Press and hold the Power and Volume down buttons

for more than 10 seconds to force restart your device.

Volume button Power button /
Fingerprint sensor

Headset jack USB Type-C port
AI Button Card slot

• Please keep the NFC area close to other devices
or objects while using the NFC function.

• Check out the pre-installed Tips app and master
all the great features on your device.
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Getting Started
• Be careful not to scratch your device or hurt

yourself when using the eject pin.
• Store the eject pin out of the reach of children to

prevent accidental swallowing or injury.
• Do not use cut or modified SIM or microSD cards

with your device as these may not be recognised
and could damage the card tray (slot).

• If your SIM card does not match your device,
please contact your carrier.

Follow the instructions in the following figures to set up
your device. Please use the eject pin included.
Ensure that the card is correctly aligned and that the
card tray is level when you insert it into your device.

SIM Card Management
Select the default mobile data card and calling card as
needed. For details, check out the pre-installed Tips
app.

• 4G service depends on the support of your
network carrier and its deployment of relevant
services. Please contact your carrier to activate
4G service.

• 4G service may be unavailable in certain areas
due to network interference.

• If this guide is inconsistent with the description
on the official website, the latter prevails.
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For More Information
If you encounter any problems while using your device,
you can obtain help from the following resources:
• Visit https://www.honor.com to view device

information and other information.
• Visit https://www.honor.com/global/support/ for the

most up-to-date contact information for your
country or region.

• Go to Settings and enter the following keywords in
the search box to view the corresponding
information. E.g. Legal information, Safety
information, Authentication info, Regulatory
information.

Safety Information
Please read all of the safety information carefully before
using your device to ensure its safe and proper
operation and to learn how to dispose of your device
properly.

Operation and Safety

•  To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.

• Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may damage your device, shorten
its lifespan or cause a fire, explosion or other hazards.

• Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to +45 °C.

• Pacemaker manufacturers recommend maintaining a
minimum distance of 15 cm between a pacemaker
and a wireless device to prevent potential
interference with the pacemaker. If using a
pacemaker, hold the device on the side opposite the
pacemaker and do not carry the device in your front
pocket.

• Keep the device and the battery away from fire,
excessive heat and direct sunlight. Do not place
them on or in heating devices, such as microwave
ovens, water heaters, stoves or radiators.

• Adhere to local laws and regulations while using the
device. To reduce the risk of accidents, do not use
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your wireless device while driving. If you must make
or answer a call, stop your vehicle at a safe location
first.

• While flying in an aircraft or immediately before
boarding, ensure that you use your device according
to the instructions provided. Using a wireless device
in an aircraft may disrupt wireless networks, present
a hazard to aircraft operations or be illegal under law.

• In order to avoid damaging the internal circuit of the
device or charger, do not use the device in a dusty,
damp, or dirty place, or near a magnetic field.

• When charging the device, make sure the power
adapter is plugged into a socket near the devices
and is easily accessible.

• Unplug the charger from the electric socket and from
the device when not in use.

• Do not use, store or transport the device where
flammables or explosives are stored (e.g. in a petrol
station, oil depot or chemical plant). Using your
device in these environments increases the risk of
explosion or fire.

• Keep the battery away from fire, and do not
disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not
insert foreign objects into it, submerge it in water or
other liquids, or expose it to external force or
pressure, as this may cause the battery to leak,
overheat, catch fire, or even explode.

• Dispose of this device, the battery and accessories
according to local regulations. They should not be
disposed of in normal household waste. Improper
battery use may lead to fire, explosion or other
hazards.

• Please consult your doctor and the device
manufacturer to determine if operation of your
device may interfere with the operation of your
medical device.

• Adhere to any rules or regulations set forth by
hospitals and health care facilities.

• This device contains a built-in battery. Do not
attempt to replace the battery by yourself.
Otherwise, the device may not run properly or it may
damage the battery. For your personal safety and to
ensure that your device runs properly, you are
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strongly advised to contact an authorised service
centre for a replacement.

• Your device has been tested in a controlled
environment and certified to be splash, water, and
dust resistant in specific situations (meets
requirements of classification IP63 as described by
the international standard IEC 60529:2013). Splash,
water, and dust resistance are not permanent
conditions and resistance might decrease as a result
of normal wear. Do not charge your device in wet
conditions. Visit:
https://www.honor.com/global/support/ for detailed
description of this function.

Potentially Explosive Atmosphere
Power off your device in any area with a potentially
explosive atmosphere, and comply with all signs and
instructions. Areas that may have potentially explosive
atmospheres include the areas where you would
normally be advised to turn off your vehicle engine.
Triggering of sparks in such areas could cause an
explosion or a fire, resulting in bodily injuries or even
deaths. Do not power on your device at refueling points
such as service stations. Comply with restrictions on
the use of radio equipment in fuel depots, storage, and
distribution areas, and chemical plants. In addition,
adhere to restrictions in areas where blasting
operations are in progress. Before using the device,
watch out for areas that have potentially explosive
atmospheres that are often, but not always, clearly
marked. Such locations include areas below the deck on
boats, chemical transfer or storage facilities, and areas
where the air contains chemicals or particles such as
grain, dust, or metal powders. Ask the manufacturers of
vehicles using liquefied petroleum gas (such as propane
or butane) whether this device can be safely used in
their vicinity.

Disposal and Recycling Information

The symbol on the product, battery, literature, or
packaging means that the products and batteries
should be taken to separate waste collection points
designated by local authorities at the end of the
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lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and
treated in a manner that conserves valuable materials
and protects human health and the environment.
For more information, please contact your local
authorities, retailer, or household waste disposal service
or visit the website https://www.honor.com/.

Reduction of hazardous substances
This device and its electrical accessories comply with
local applicable rules on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment, such as EU REACH regulation,
RoHS and Batteries (where included) directive. For
declarations of conformity about REACH and RoHS,
please visit the website
https://www.honor.com/global/legal/certification/.

RF Exposure Information
The World Health Organisation has stated that
exposure can be reduced by limiting your usage or
simply using a hands-free kit to keep the device away
from the head and body.
Ensure that the device accessories, such as a device
case and device holster, are not composed of metal
components. Keep the device away from your body to
meet the distance requirement.

For the countries that adopted the SAR limit 2.0 W/kg
over 10 grams of tissue.
The device complies with RF specifications when used
near your ear or at a distance of 0.50 cm from your
body. The highest reported SAR value: head SAR: 0.76
W/kg; body SAR: 1.24 W/kg.

EU Regulatory Compliance

Statement
Hereby, Honor Device Co., Ltd. declares that this device
NIC-LX1 is in compliance with the following Directive:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
The full text of the EU declaration of conformity, the
detailed ErP information and most recent information
about accessories & software are available at the
following internet address:
https://www.honor.com/global/legal/certification/.
This device may be operated in all member states of
the EU.
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Observe national and local regulations where the device
is used.
This device may be restricted for use, depending on the
local network.

The power delivered by the charger must be between
min 10 Watts required by the radio equipment, and max
30 Watts in order to achieve the maximum charging
speed. USB PD fast charging.

UK Regulatory Compliance
Hereby, Honor Device Co., Ltd. declares that this device
NIC-LX1 is in compliance with the following
Regulations: The Product Security and
Telecommunications Infrastructure Regulations 2023,
Radio Equipment Regulations 2017, The Restriction of
the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment Regulations 2012, The
Ecodesign for Energy-Related Products Regulations
2010 and other relevant UK statutory requirements. The
full text of the UK declaration of conformity, the
detailed ErP information and most recent information
about accessories & software are available at the
following internet address:
https://www.honor.com/global/legal/certification/.

Restrictions in the 5 GHz band:
The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to
indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
In accordance with the relevant statutory requirements
in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency range is
restricted to indoor use in the United Kingdom.

Frequency Bands and Power
The frequency bands and transmitting power (radiated
and/or conducted) nominal limits applicable to this
radio equipment are as follows:
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NIC-LX1 GSM900: 35.5dBm, GSM1800: 32.5dBm,
WCDMA900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25dBm, Bluetooth 2.4GHz:
20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz:
20dBm, 5470-5725MHz: 20dBm,
5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56MHz: 42
dBμA/m @ 10m

Legal Notice
Trademarks and Permissions
Android is a trademark of Google LLC.
LTE is a trademark of ETSI.
The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Honor Device Co., Ltd. is under licence.
Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Copyright © Honor Device Co., Ltd. 2025. All
rights reserved.
ALL PICTURES AND ILLUSTRATIONS IN THIS GUIDE,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE DEVICE
COLOUR, SIZE, AND DISPLAY CONTENT, ARE FOR
YOUR REFERENCE ONLY. THE ACTUAL DEVICE MAY
VARY. NOTHING IN THIS GUIDE CONSTITUTES A
WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED.

Privacy Policy
To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at
https://www.honor.com/privacy-policy/worldwide/.
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Srpski

Upoznajte svoj uređaj
Pre korišćenja uređaja, upoznajte se sa njegovim
osnovnim operacijama.
• Da biste uključili uređaj, pritisnite i držite taster za

uključivanje i isključivanje dok se ekran ne uključi.
• Da biste isključili uređaj, pritisnite i držite dugme za

uključivanje i povećavanje jačine zvuka, a zatim
dodirnite .

• Da biste ponovo pokrenuli uređaj, pritisnite i držite
dugme za uključivanje i povećavanje jačine zvuka, a
zatim dodirnite .

• Pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje i
taster za smanjenje jačine zvuka duže od 10 sekundi
da biste prinudno ponovo pokrenuli uređaj.

Taster za podešavanje
jačine zvuka

Taster za uključivanje i
isključivanje / Senzor
otiska prsta

Konektor za slušalice USB Type-C priključak
Dugme AI Umetak za kartice

• Tokom korišćenja NFC funkcije, NFC oblast držite
u blizini drugih uređaja ili predmeta.

• Proverite preinstaliranu aplikaciju Saveti i
ovladajte svim sjajnim funkcijama na uređaju.
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Prvi koraci
• Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne

povredite kada koristite alat za izbacivanje
kartice.

• Alat za izbacivanje kartice čuvajte van domašaja
dece da biste sprečili slučajno gutanje ili povredu.

• Ne koristite isečene niti izmenjene SIM ili
microSD kartice sa uređajem jer možda neće biti
prepoznate i jer mogu da oštete ležište (umetak)
za karticu.

• Ako SIM kartica ne odgovara uređaju, obratite se
mrežnom operateru.

Pratite uputstva na sledećim slikama da biste podesili
uređaj. Koristite priloženi alat za izbacivanje kartice.
Vodite računa da kartica bude pravilno poravnata, a
ležište za karticu u ravni kada ga umećete u uređaj.

Upravljanje SIM karticama
Po potrebi izaberite podrazumevanu karticu za prenos
podataka i karticu za pozivanje. Detalje pogledajte u
preinstaliranoj aplikaciji Saveti.

• Usluga 4G mreže zavisi od podrške vašeg
mrežnog operatera i njegove primene
odgovarajućih usluga. Obratite se svom mrežnom
operateru radi aktiviranja usluge 4G mreže.

• Usluga 4G mreže možda nije dostupna u
određenim oblastima zbog interferencije mreže.

• Ako ovo uputstvo nije u skladu sa opisom na
zvaničnom veb-sajtu, opis na zvaničnom veb-
sajtu prevladava.
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Više informacija
Ako naiđete na neki problem u toku korišćenja uređaja,
potražite pomoć u sledećim resursima:

• Posetite https://www.honor.com da biste pregledali
informacije o uređaju i druge informacije.

• Posetite https://www.honor.com/global/support/ za
najažurnije informacije za kontakt za svoju zemlju ili
svoj region.

• Otvorite opciju Podešavanja i u polje za pretragu
unesite sledeće ključne reči da biste prikazali
odgovarajuće informacije. Npr. Pravne informacije,
Bezbednosne informacije, Informacije za potvrdu
identiteta, Informacije o propisima.

Bezbednosne informacije
Pažljivo pročitajte sve bezbednosne informacije pre
korišćenja uređaja da biste obezbedili bezbedno i
ispravno rukovanje i da biste naučili kako da se pravilno
oslobodite uređaja.

Rukovanje i bezbednost

•  Da biste zaštitili sluh, nemojte slušati glasan
zvuk tokom dužeg vremenskog perioda.

• Korišćenje neodobrenog ili nekompatibilnog
adaptera za napajanje, punjača ili baterije može da
ošteti uređaj, smanji mu radni vek ili da izazove vatru,
eksploziju ili druge nesreće.

• Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature za skladištenje su od -20 °C do +45 °C.

• Proizvođači pejsmejkera preporučuju održavanje
rastojanja od najmanje 15 cm između uređaja i
pejsmejkera, kako bi se sprečile moguće
interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite
pejsmejker, držite uređaj na strani suprotnoj od one
na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u
prednjem džepu.

• Držite uređaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote
i direktne sunčeve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na
grejnim uređajima, poput mikrotalasne pećnice,
šporeta ili radijatora.
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• Prilikom korišćenja uređaja pridržavajte se lokalnih
zakona i propisa. Radi smanjenja rizika od
saobraćajnih nezgoda, svoj bežični uređaj nemojte
koristiti dok vozite.

• Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja,
koristite uređaj prema pruženim uputstvima.
Korišćenje bežičnog uređaja u avionu može ometati
rad bežičnih mreža, dovesti u opasnost
funkcionisanje aviona, a može biti i protivzakonito.

• Da bi se sprečilo oštećenje unutrašnjeg kola uređaja
ili punjača, uređaj ne koristite na prašnjavom,
vlažnom ili prljavom mestu ili u blizini magnetnog
polja.

• Kada punite uređaj, uverite se da je adapter za
napajanje povezan u utičnicu u blizini uređaja i da mu
je lako pristupiti.

• Kad ne koristite punjač, isključite ga iz električne
utičnice i iz uređaja.

• Uređaj nemojte koristiti, skladištiti ili prenositi na
mestima gde se čuvaju zapaljive materije ili
eksplozivi (na primer, na benzinskoj pumpi, u
skladištima nafte ili hemijskim postrojenjima).
Korišćenjem uređaja u ovakvim okruženjima
povećava se opasnost od eksplozije ili požara.

• Bateriju držite dalje od vatre i nemojte je rastavljati,
modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati
strane predmete u nju, nemojte je potapati u vodu ili
druge tečnosti, niti izlagati spoljnoj sili ili pritisku, jer
to može dovesti do curenja, pregrevanja, zapaljenja ili
čak eksplozije.

• Odložite ovaj uređaj, bateriju i pribor u skladu sa
lokalnim propisima. Oni ne smeju biti odloženi
zajedno sa normalnim kućnim otpadom. Nepravilno
korišćenje baterije može dovesti do požara,
eksplozije i drugih opasnih situacija.

• Ovaj uređaj sadrži ugrađenu bateriju. Ne pokušavajte
da sami menjate bateriju. Inače uređaj možda neće
pravilno raditi ili može doći do oštećenja baterije.
Radi sopstvene bezbednosti i da biste osigurali
pravilan rad uređaja, preporučuje se da se obratite
ovlašćenom servisnom centru radi zamene.

• Vaš uređaj je testiran u kontrolisanom okruženju i
sertifikovan da je otporan na prskanje, vodu i prašinu
u određenim situacijama (ispunjava zahteve
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klasifikacije IP63 kako je opisano u međunarodnom
standardu IEC 60529:2013). Otpornost na prskanje,
vodu i prašinu nisu trajna stanja i otpornost se može
smanjiti kao rezultat normalnog habanja. Nemojte da
punite uređaj u vlažnim uslovima. Posetite:
https://www.honor.com/global/support/ za detaljan
opis ove funkcije.

Informacije o odlaganju i reciklaži

Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju
označava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog
veka moraju da se odnose na posebna mesta za
skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To će
osigurati da se EEE otpad reciklira i obrađuje tako da se
sačuvaju vredni materijali i da se zaštiti ljudsko zdravlje i
okolina.
Za više informacija obratite se lokalnim vlastima,
prodavcu ili preduzeću koje odlaže kućni otpad ili
posetite veb-sajt https://www.honor.com/.

Smanjenje opasnih supstanci
Ovaj uređaj i njegova električna dodatna oprema su u
skladu sa primenjivim lokalnim pravilima o
ograničavanju upotrebe određenih opasnih supstanci u
električnoj i elektronskoj opremi, kao što su EU REACH
regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su
priložene uz uređaj). Za izjave o usaglašenosti koje se
odnose na REACH i RoHS, posetite veb-sajt
https://www.honor.com/global/legal/certification/.

Informacije o izloženosti RF zračenju
Svetska zdravstvena organizacija objavila je da se
izloženost može smanjiti ograničavanjem korišćenja ili
jednostavno korišćenjem hendsfri kompleta koji
omogućava da uređaj držite dalje od glave i tela.
Proverite da li je dodatna oprema uređaja, kao što su
maska uređaja i futrola uređaja, sastavljena od metalnih
delova. Držite uređaj dalje od tela da biste ispunili
zahtev za rastojanje.
U zemljama koje su usvojile ograničenje SAR vrednosti
od 2,0 W/kg po 10 grama tkiva.
Uređaj je u skladu sa RF specifikacijama kada se koristi
u blizini uva ili na rastojanju od 0,50 cm od tela. Najviša
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prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,76 W/kg; SAR
za telo: 1,24 W/kg.

Usklađenost sa propisima EU
Izjava
Kompanija Honor Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je
ovaj uređaj NIC-LX1 u saglasnosti sa sledećom
Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC.
Celokupan tekst EU deklaracije o usaglašenosti,
detaljne ErP informacije i najnovije informacije o
dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledećoj
internet adresi:
https://www.honor.com/global/legal/certification/.
Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama
članicama EU.
Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde
se koristi uređaj.
Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u
zavisnosti od lokalne mreže.

Snaga koju daje punjač mora da bude između najmanje
10 vati koje zahteva radio oprema i najviše 30 vati da bi
se postigla najveća brzina punjenja. Brzo punjenje USB
PD.
Ograničenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:
Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograničen na
upotrebu u zatvorenom prostoru u sledećim državama:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK (NI).
Frekventni opsezi i snaga
Frekventni opsezi i nominalna ograničenja prenosive
energije (izračene i/ili provodljive) odnose se na ovu
radio-opremu na sledeći način:
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NIC-LX1 GSM900: 35.5dBm, GSM1800: 32.5dBm,
WCDMA900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25dBm, Bluetooth 2.4GHz:
20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz:
20dBm, 5470-5725MHz: 20dBm,
5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13,56 MHz: 42
dBμA/m na 10 m

Pravno obaveštenje
Žigovi i dozvole
Android je žig kompanije Google LLC.
LTE je žig kompanije ETSI.
Bluetooth ® oznaka i logotipi su registrovani žigovi u
vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka
upotreba tih oznaka od strane kompanije Honor Device
Co., Ltd. je pod licencom.
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su
zaštitni znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Autorsko pravo © Honor Device Co., Ltd. 2025.
Sva prava zadržana.
SVE SLIKE I ILUSTRACIJE U OVOM UPUTSTVU,
UKLJUČUJUĆI, ALI NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA BOJU I
VELIČINU UREĐAJA I SADRŽAJ PRIKAZA, KORISTE SE
SAMO KAO REFERENCA. STVARNI UREĐAJ MOŽE DA
SE RAZLIKUJE. OVO UPUTSTVO NE SADRŽI NIŠTA ŠTO
PREDSTAVLJA GARANCIJU BILO KOJE VRSTE, IZRIČITU
ILI PODRAZUMEVANU.

Politika privatnosti
Da biste bolje razumeli način na koji štitimo vašu
privatnost, pogledajte politiku privatnosti na
https://www.honor.com/privacy-policy/worldwide/.

И 005 25
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Hrvatski

Upoznajte svoj uređaj
Prije upotrebe uređaja usvojite osnovne radnje.
• Za uključivanje uređaja pritisnite i držite tipku za

uključivanje dok se zaslon ne uključi.
• Za isključivanje uređaja pritisnite i držite tipku za

uključivanje/isključivanje i tipku za pojačavanje
glasnoće, a zatim dodirnite .

• Za ponovno pokretanje uređaja pritisnite i držite tipku
za uključivanje/isključivanje i tipku za pojačavanje
glasnoće, a zatim dodirnite .

• Pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje i
tipku za smanjivanje glasnoće duže od 10 sekundi
kako biste prisilno ponovno pokrenuli uređaj.

Tipka za glasnoću
Gumb za uključivanje/
isključivanje / Senzor
otiska prsta

Utičnica za naglavne
slušalice USB Type-C priključak

Gumb za AI Utor za karticu

• Kada upotrebljavate funkciju NFC, držite
područje NFC-a blizu drugih uređaja ili
predmeta.

• Pogledajte predinstaliranu aplikaciju Savjeti i
savladajte upotrebu svih izvrsnih značajki na
uređaju.
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Početak
• Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne

ozlijedite tijekom uporabe igle za izbacivanje.
• Pohranite iglu za izbacivanje van dohvata djece

kako bi se spriječilo slučajno gutanje ili ozljeda.
• Ne upotrebljavajte izrezane ili izmijenjene SIM ili

microSD kartice u uređaju jer ih uređaj možda
neće prepoznati i jer mogu oštetiti ladicu (utor)
za karticu.

• Ako SIM kartica ne odgovara vašem uređaju,
obratite se svojem pružatelju usluga.

Pridržavajte se uputa na sljedećim grafičkim prikazima
kako biste postavili svoj uređaj. Upotrijebite isporučenu
iglu za izbacivanje.
Provjerite je li kartica dobro poravnata i držite ladicu za
karticu izravnatom dok je umećete u uređaj.

Upravljanje SIM karticom
Odaberite zadanu karticu za mobilne podatke te karticu
za pozivanje u skladu sa svojim potrebama. Za više
pojedinosti pogledajte predinstaliranu aplikaciju Savjeti.

• Usluga 4G mreže ovisi o podršci vašeg mrežnog
operatera i njegovoj implementaciji
odgovarajućih usluga. Obratite se operateru kako
biste aktivirali 4G uslugu.

• Usluga 4G mreže možda nije dostupna u nekim
područjima zbog mrežnih smetnji.

• Ako ovaj priručnik nije u skladu s opisom na
službenom web-mjestu, prednost ima opis na
službenom web-mjestu.
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Za dodatne informacije
Ako primijetite probleme u radu uređaja, potražite
pomoć na sljedeći način:

• Posjetite https://www.honor.com kako biste vidjeli
podatke o uređaju i druge informacije.

• Posjetite https://www.honor.com/global/support/
kako biste vidjeli najnovije kontaktne podatke za
svoju državu ili regiju.

• Otvorite Postavke i unesite sljedeće ključne riječi u
okvir za pretraživanje za prikaz odgovarajućih
informacija. Npr., Pravne informacije, Sigurnosne
informacije, Informacije o provjeri autentičnosti,
Regulatorne informacije.

Informacije o sigurnosti
Pažljivo pročitajte sve sigurnosne informacije prije
korištenja uređaja kako biste bili sigurni da ga koristite
na siguran i ispravan način te kako biste saznali kako na
ispravan način odložiti uređaj.

Rukovanje i sigurnost

•  Kako biste spriječili moguće oštećenje sluha,
izbjegavajte dugotrajno slušanje uz veliku glasnoću.

• Korištenje neodobrenog ili nekompatibilnog
napajačkog adaptera, punjača ili baterije može
oštetiti vaš uređaj, skratiti njegov životni vijek ili
uzrokovati požar, eksploziju ili druge opasnosti.

• Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna
temperatura za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.

• Proizvođači srčanih elektrostimulatora preporučuju
da se održava najmanja udaljenost od 15 cm između
uređaja i srčanog elektrostimulatora kako bi se
izbjegle moguće smetnje elektrostimulatora. Rabite li
srčani elektrostimulator, uređaj držite na strani
suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u
prednjem džepu.

• Uređaj i bateriju držite podalje od izvora topline i
izravna sunčeva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uređaje
za grijanje, kao što su mikrovalne pećnice, pećnice ili
radijatori.
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• Pridržavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom
uporabe uređaja. Kako biste smanjili rizik od nesreće,
bežični uređaj ne koristite za vrijeme vožnje.

• Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred
ukrcavanje koristite uređaj jedino sukladno danim
uputama. Uporaba bežičnog uređaja u zrakoplovu
može omesti bežičnu mrežu, što predstavlja opasnost
za rad zrakoplova ili je nezakonito.

• Kako biste izbjegli oštećenje unutarnjeg strujnog
kruga uređaja ili punjača, uređaj nemojte
upotrebljavati na prašnjavim, vlažnim ili prljavim
mjestima, kao ni blizu magnetskog polja.

• Prilikom punjenja uređaja uvjerite se da je punjač
uključen u utičnicu koja je u blizini uređaja i lako
dostupna.

• Iskopčajte punjač iz električne utičnice i iz uređaja
kada se ne koristi.

• Nemojte rabiti, skladištiti niti transportirati uređaj
tamo gdje su pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi
(primjerice na benzinskoj crpki, u skladištu nafte ili
kemijskom postrojenju). Uporaba uređaja u takvim
okruženjima povećava rizik od eksplozije ili požara.

• Bateriju držite podalje od vatre te je nemojte
rastavljati, preinačavati, bacati ili stiskati. U bateriju
nemojte umetati strane predmete te je nemojte
uranjati u vodu ili druge tekućine kao ni izlagati
vanjskoj sili ili pritisku jer to može uzrokovati curenje,
pregrijavanje, zapaljivanje te čak i eksploziju baterije.

• Uređaj, bateriju i dodatke odložite sukladno lokalnim
propisima. Ne smije ih se odlagati u normalni
kućanski otpad. Nepropisna upotreba baterija može
uzrokovati požar, eksploziju ili druge opasnosti.

• Ovaj uređaj sadržava ugrađenu bateriju. Nemojte
pokušavati samostalno je zamijeniti. U protivnom
uređaj možda neće pravilno raditi ili se baterija može
oštetiti. Radi osobne sigurnosti i pravilnog rada
uređaja snažno se preporučuje da se obratite
ovlaštenom servisnom centru za zamjenu baterije.

• Vaš uređaj ispitan je u kontroliranim uvjetima i
posjeduje certifikat za otpornost na prskanje, vodu i
prašinu u određenim situacijama (ispunjava uvjete
klasifikacije IP63 kako je opisano u međunarodnom
standardu IEC 60529 2013). Otpornost na prskanje,
vodu i prašinu nisu trajna stanja te se otpornost može
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smanjiti uslijed normalnog trošenja. Nemojte puniti
uređaj u mokrim uvjetima. Posjetite:
https://www.honor.com/global/support/ za detaljan
opis te funkcije.

Informacije o odlaganju i recikliranju

Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju
označava da se proizvode i baterije mora na kraju
radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje
otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time će se
osigurati da se recikliranje otpadne električne i
elektroničke opreme (EEE) te rukovanje njome obavljaju
na način koji čuva vrijedne materijale i štiti ljudsko
zdravlje i okoliš.
Za više informacija obratite se lokalnim vlastima,
maloprodajnom trgovcu, službi za odlaganje
komunalnog otpada ili posjetite web-mjesto
https://www.honor.com/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari
Ovaj uređaj i njegovi električni dodaci u skladu su s
lokalnim primjenjivim pravilima o ograničavanju
upotrebe određenih opasnih tvari u električnoj i
elektroničkoj opremi, kao što su uredbe REACH i RoHS
te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za
pregled izjava o sukladnosti s uredbama REACH i RoHS
posjetite web-mjesto
https://www.honor.com/global/legal/certification/.

Informacije o izlaganju zračenju radijskih
frekvencija
Svjetska zdravstvena organizacija izjavila je da se
izlaganje može smanjiti ograničavanjem uporabe ili
uporabom kompleta za uporabu bez primjene ruku
kako bi uređaj bio udaljen od glave i tijela.
Pobrinite se da dodaci uređaja, kao što su kućište ili
futrola uređaja, ne sadrže metalne dijelove. Uređaj
držite podalje od tijela kako biste ispunili zahtjev o
udaljenosti.
Za države koje su prihvatile ograničenje za SAR od 2,0
W/kg na 10 grama tkiva.
Uređaj je u skladu sa specifikacijama za radijsku
frekvenciju kada se upotrebljava u blizini uha ili na
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udaljenosti od 0,50 cm od tijela. Najviša prijavljena SAR
vrijednost: SAR za područje glave: 0,76 W/kg; SAR za
područje tijela: 1,24 W/kg.

Usklađenost s propisima EU
Izjava
Ovim putem tvrtka Honor Device Co., Ltd. izjavljuje da
je ovaj uređaj NIC-LX1 sukladan sa sljedećim
Direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EZ.
Potpuni tekst izjave o sukladnosti EU-a, detaljne
informacije o proizvodima koji upotrebljavaju energiju te
najnovije informacije o dodacima i softveru dostupni su
na sljedećoj internetskoj adresi:
https://www.honor.com/global/legal/certification/.
Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama
članicama EU-a.
Pridržavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa
gdje se uređaj upotrebljava.
Ovaj uređaj može imati ograničenu uporabu ovisno o
lokalnoj mreži.

Energija koju isporučuje punjač mora biti između
najmanje 10 vata koliko zahtijeva radijska oprema i
najviše 30 vata kako bi se postignula najveća moguća
brzina punjenja. Brzo punjenje USB PD-om.
Ograničenja za pojas od 5 GHz:
Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograničen je
na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencijski pojasevi i snaga
Nominalne granice frekvencijskih raspona i snage
prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju
na ovu radijsku opremu su sljedeće:
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NIC-LX1 GSM900: 35.5dBm, GSM1800: 32.5dBm,
WCDMA900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25dBm, Bluetooth 2.4GHz:
20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz:
20dBm, 5470-5725MHz: 20dBm,
5725-5850MHz: 14dBm, NFC, 13,56 MHz:
42 dBμA/m na 10 m

Pravna napomena
Zaštitni znakovi i dozvole
Android je zaštitni znak tvrtke Google LLC.
LTE je zaštitni znak tvrtke ETSI.
Verbalni žig i logotipovi Bluetooth® registrirani su
zaštitni znakovi u vlasništvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i
svaka uporaba tih oznaka koju provodi tvrtka Honor
Device Co., Ltd. zaštićena je licencom.
Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zaštitni
su znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Autorsko pravo © Honor Device Co., Ltd. 2025.
Sva prava pridržana.
SVE SLIKE I ILUSTRACIJE U OVOM VODIČU,
UKLJUČUJUĆI, BEZ OGRANIČENJA, BOJU, VELIČINU I
SADRŽAJ ZASLONA UREĐAJA, SLUŽE SAMO KAO
REFERENCA. STVARNI SE UREĐAJ MOŽE RAZLIKOVATI.
NIŠTA NAVEDENO U OVOM VODIČU NE PREDSTAVLJA
BILO KAKVO IZRIČITO ILI PODRAZUMIJEVANO
JAMSTVO.

Pravila za zaštitu privatnosti
Kako biste bolje razumjeli kako štitimo vaše osobne
podatke, pogledajte politiku zaštite privatnosti na
https://www.honor.com/privacy-policy/worldwide/.
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	SrpskiUpoznajte svoj uređajPre korišćenja uređaja, upoznajte se sa njegovim osnovnim operacijama.•Da biste uključili uređaj, pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje dok se ekran ne uključi.•Da biste isključili uređaj, pritisnite i držite dugme za uključivanje i povećavanje jačine zvuka, a zatim dodirnite .•Da biste ponovo pokrenuli uređaj, pritisnite i držite dugme za uključivanje i povećavanje jačine zvuka, a zatim dodirnite .•Pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje i taster za smanjenje jačine zvuka duže od 10 sekundi da biste prinudno ponovo pokrenuli uređaj.Taster za podešavanje jačine zvukaTaster za uključivanje i isključivanje / Senzor otiska prstaKonektor za slušaliceUSB Type-C priključakDugme AIUmetak za kartice•Tokom korišćenja NFC funkcije, NFC oblast držite u blizini drugih uređaja ili predmeta.•Proverite preinstaliranu aplikaciju Saveti i ovladajte svim sjajnim funkcijama na uređaju.Prvi koraci•Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne povredite kada koristite alat za izbacivanje kartice.•Alat za izbacivanje kartice čuvajte van domašaja dece da biste sprečili slučajno gutanje ili povredu.•Ne koristite isečene niti izmenjene SIM ili microSD kartice sa uređajem jer možda neće biti prepoznate i jer mogu da oštete ležište (umetak) za karticu.•Ako SIM kartica ne odgovara uređaju, obratite se mrežnom operateru.Pratite uputstva na sledećim slikama da biste podesili uređaj. Koristite priloženi alat za izbacivanje kartice.Vodite računa da kartica bude pravilno poravnata, a ležište za karticu u ravni kada ga umećete u uređaj.Upravljanje SIM karticamaPo potrebi izaberite podrazumevanu karticu za prenos podataka i karticu za pozivanje. Detalje pogledajte u preinstaliranoj aplikaciji Saveti.•Usluga 4G mreže zavisi od podrške vašeg mrežnog operatera i njegove primene odgovarajućih usluga. Obratite se svom mrežnom operateru radi aktiviranja usluge 4G mreže.•Usluga 4G mreže možda nije dostupna u određenim oblastima zbog interferencije mreže.•Ako ovo uputstvo nije u skladu sa opisom na zvaničnom veb-sajtu, opis na zvaničnom veb-sajtu prevladava.Više informacijaAko naiđete na neki problem u toku korišćenja uređaja, potražite pomoć u sledećim resursima:•Posetite https://www.honor.com da biste pregledali informacije o uređaju i druge informacije.•Posetite https://www.honor.com/global/support/ za najažurnije informacije za kontakt za svoju zemlju ili svoj region.•Otvorite opciju Podešavanja i u polje za pretragu unesite sledeće ključne reči da biste prikazali odgovarajuće informacije. Npr. Pravne informacije, Bezbednosne informacije, Informacije za potvrdu identiteta, Informacije o propisima.Bezbednosne informacijePažljivo pročitajte sve bezbednosne informacije pre korišćenja uređaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da biste naučili kako da se pravilno oslobodite uređaja.Rukovanje i bezbednost• Da biste zaštitili sluh, nemojte slušati glasan zvuk tokom dužeg vremenskog perioda.•Korišćenje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjača ili baterije može da ošteti uređaj, smanji mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesreće.•Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne temperature za skladištenje su od -20 °C do +45 °C.•Proizvođači pejsmejkera preporučuju održavanje rastojanja od najmanje 15 cm između uređaja i pejsmejkera, kako bi se sprečile moguće interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, držite uređaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem džepu.•Držite uređaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i direktne sunčeve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na grejnim uređajima, poput mikrotalasne pećnice, šporeta ili radijatora.•Prilikom korišćenja uređaja pridržavajte se lokalnih zakona i propisa. Radi smanjenja rizika od saobraćajnih nezgoda, svoj bežični uređaj nemojte koristiti dok vozite.•Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja, koristite uređaj prema pruženim uputstvima. Korišćenje bežičnog uređaja u avionu može ometati rad bežičnih mreža, dovesti u opasnost funkcionisanje aviona, a može biti i protivzakonito.•Da bi se sprečilo oštećenje unutrašnjeg kola uređaja ili punjača, uređaj ne koristite na prašnjavom, vlažnom ili prljavom mestu ili u blizini magnetnog polja.•Kada punite uređaj, uverite se da je adapter za napajanje povezan u utičnicu u blizini uređaja i da mu je lako pristupiti.•Kad ne koristite punjač, isključite ga iz električne utičnice i iz uređaja.•Uređaj nemojte koristiti, skladištiti ili prenositi na mestima gde se čuvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na primer, na benzinskoj pumpi, u skladištima nafte ili hemijskim postrojenjima). Korišćenjem uređaja u ovakvim okruženjima povećava se opasnost od eksplozije ili požara.•Bateriju držite dalje od vatre i nemojte je rastavljati, modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati u vodu ili druge tečnosti, niti izlagati spoljnoj sili ili pritisku, jer to može dovesti do curenja, pregrevanja, zapaljenja ili čak eksplozije.•Odložite ovaj uređaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim propisima. Oni ne smeju biti odloženi zajedno sa normalnim kućnim otpadom. Nepravilno korišćenje baterije može dovesti do požara, eksplozije i drugih opasnih situacija.•Ovaj uređaj sadrži ugrađenu bateriju. Ne pokušavajte da sami menjate bateriju. Inače uređaj možda neće pravilno raditi ili može doći do oštećenja baterije. Radi sopstvene bezbednosti i da biste osigurali pravilan rad uređaja, preporučuje se da se obratite ovlašćenom servisnom centru radi zamene.•Vaš uređaj je testiran u kontrolisanom okruženju i sertifikovan da je otporan na prskanje, vodu i prašinu u određenim situacijama (ispunjava zahteve klasifikacije IP63 kako je opisano u međunarodnom standardu IEC 60529:2013). Otpornost na prskanje, vodu i prašinu nisu trajna stanja i otpornost se može smanjiti kao rezultat normalnog habanja. Nemojte da punite uređaj u vlažnim uslovima. Posetite: https://www.honor.com/global/support/ za detaljan opis ove funkcije.Informacije o odlaganju i reciklažiSimbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju označava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To će osigurati da se EEE otpad reciklira i obrađuje tako da se sačuvaju vredni materijali i da se zaštiti ljudsko zdravlje i okolina.Za više informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzeću koje odlaže kućni otpad ili posetite veb-sajt https://www.honor.com/.Smanjenje opasnih supstanciOvaj uređaj i njegova električna dodatna oprema su u skladu sa primenjivim lokalnim pravilima o ograničavanju upotrebe određenih opasnih supstanci u električnoj i elektronskoj opremi, kao što su EU REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su priložene uz uređaj). Za izjave o usaglašenosti koje se odnose na REACH i RoHS, posetite veb-sajt https://www.honor.com/global/legal/certification/.Informacije o izloženosti RF zračenjuSvetska zdravstvena organizacija objavila je da se izloženost može smanjiti ograničavanjem korišćenja ili jednostavno korišćenjem hendsfri kompleta koji omogućava da uređaj držite dalje od glave i tela.Proverite da li je dodatna oprema uređaja, kao što su maska uređaja i futrola uređaja, sastavljena od metalnih delova. Držite uređaj dalje od tela da biste ispunili zahtev za rastojanje.U zemljama koje su usvojile ograničenje SAR vrednosti od 2,0 W/kg po 10 grama tkiva.Uređaj je u skladu sa RF specifikacijama kada se koristi u blizini uva ili na rastojanju od 0,50 cm od tela. Najviša prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,76 W/kg; SAR za telo: 1,24 W/kg.Usklađenost sa propisima EUIzjavaKompanija Honor Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj NIC-LX1 u saglasnosti sa sledećom Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.Celokupan tekst EU deklaracije o usaglašenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledećoj internet adresi: https://www.honor.com/global/legal/certification/.Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde se koristi uređaj.Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u zavisnosti od lokalne mreže.Snaga koju daje punjač mora da bude između najmanje 10 vati koje zahteva radio oprema i najviše 30 vati da bi se postigla najveća brzina punjenja. Brzo punjenje USB PD.Ograničenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u sledećim državama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI).Frekventni opsezi i snagaFrekventni opsezi i nominalna ograničenja prenosive energije (izračene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na sledeći način:NIC-LX1GSM900: 35.5dBm, GSM1800: 32.5dBm, WCDMA900/2100: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25dBm, Bluetooth 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 20dBm, 5470-5725MHz: 20dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13,56 MHz: 42 dBμA/m na 10 mPravno obaveštenjeŽigovi i dozvoleAndroid je žig kompanije Google LLC.LTE je žig kompanije ETSI.Bluetooth ® oznaka i logotipi su registrovani žigovi u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih oznaka od strane kompanije Honor Device Co., Ltd. je pod licencom.Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zaštitni znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.Autorsko pravo © Honor Device Co., Ltd. 2025. Sva prava zadržana.SVE SLIKE I ILUSTRACIJE U OVOM UPUTSTVU, UKLJUČUJUĆI, ALI NE OGRANIČAVAJUĆI SE NA BOJU I VELIČINU UREĐAJA I SADRŽAJ PRIKAZA, KORISTE SE SAMO KAO REFERENCA. STVARNI UREĐAJ MOŽE DA SE RAZLIKUJE. OVO UPUTSTVO NE SADRŽI NIŠTA ŠTO PREDSTAVLJA GARANCIJU BILO KOJE VRSTE, IZRIČITU ILI PODRAZUMEVANU.Politika privatnostiDa biste bolje razumeli način na koji štitimo vašu privatnost, pogledajte politiku privatnosti na https://www.honor.com/privacy-policy/worldwide/.
	Upoznajte svoj uređaj
	Pre korišćenja uređaja, upoznajte se sa njegovim osnovnim operacijama.
	•Da biste uključili uređaj, pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje dok se ekran ne uključi.•Da biste isključili uređaj, pritisnite i držite dugme za uključivanje i povećavanje jačine zvuka, a zatim dodirnite .•Da biste ponovo pokrenuli uređaj, pritisnite i držite dugme za uključivanje i povećavanje jačine zvuka, a zatim dodirnite .•Pritisnite i držite taster za uključivanje i isključivanje i taster za smanjenje jačine zvuka duže od 10 sekundi da biste prinudno ponovo pokrenuli uređaj.
	Taster za podešavanje jačine zvukaTaster za uključivanje i isključivanje / Senzor otiska prstaKonektor za slušaliceUSB Type-C priključakDugme AIUmetak za kartice

	Prvi koraci
	•Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne povredite kada koristite alat za izbacivanje kartice.•Alat za izbacivanje kartice čuvajte van domašaja dece da biste sprečili slučajno gutanje ili povredu.•Ne koristite isečene niti izmenjene SIM ili microSD kartice sa uređajem jer možda neće biti prepoznate i jer mogu da oštete ležište (umetak) za karticu.•Ako SIM kartica ne odgovara uređaju, obratite se mrežnom operateru.
	Pratite uputstva na sledećim slikama da biste podesili uređaj. Koristite priloženi alat za izbacivanje kartice.Vodite računa da kartica bude pravilno poravnata, a ležište za karticu u ravni kada ga umećete u uređaj.
	

	Upravljanje SIM karticama
	Po potrebi izaberite podrazumevanu karticu za prenos podataka i karticu za pozivanje. Detalje pogledajte u preinstaliranoj aplikaciji Saveti.•Usluga 4G mreže zavisi od podrške vašeg mrežnog operatera i njegove primene odgovarajućih usluga. Obratite se svom mrežnom operateru radi aktiviranja usluge 4G mreže.•Usluga 4G mreže možda nije dostupna u određenim oblastima zbog interferencije mreže.•Ako ovo uputstvo nije u skladu sa opisom na zvaničnom veb-sajtu, opis na zvaničnom veb-sajtu prevladava.

	Više informacija
	Ako naiđete na neki problem u toku korišćenja uređaja, potražite pomoć u sledećim resursima:
	•Posetite https://www.honor.com da biste pregledali informacije o uređaju i druge informacije.•Posetite https://www.honor.com/global/support/ za najažurnije informacije za kontakt za svoju zemlju ili svoj region.•Otvorite opciju Podešavanja i u polje za pretragu unesite sledeće ključne reči da biste prikazali odgovarajuće informacije. Npr. Pravne informacije, Bezbednosne informacije, Informacije za potvrdu identiteta, Informacije o propisima.

	Bezbednosne informacije
	Rukovanje i bezbednost
	Informacije o odlaganju i reciklaži
	Smanjenje opasnih supstanci
	Informacije o izloženosti RF zračenju
	U zemljama koje su usvojile ograničenje SAR vrednosti od 2,0 W/kg po 10 grama tkiva.Uređaj je u skladu sa RF specifikacijama kada se koristi u blizini uva ili na rastojanju od 0,50 cm od tela. Najviša prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,76 W/kg; SAR za telo: 1,24 W/kg.
	Usklađenost sa propisima EU
	IzjavaKompanija Honor Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj NIC-LX1 u saglasnosti sa sledećom Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.Celokupan tekst EU deklaracije o usaglašenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledećoj internet adresi: https://www.honor.com/global/legal/certification/.Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde se koristi uređaj.Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u zavisnosti od lokalne mreže.Snaga koju daje punjač mora da bude između najmanje 10 vati koje zahteva radio oprema i najviše 30 vati da bi se postigla najveća brzina punjenja. Brzo punjenje USB PD.
	Frekventni opsezi i snagaFrekventni opsezi i nominalna ograničenja prenosive energije (izračene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na sledeći način:NIC-LX1GSM900: 35.5dBm, GSM1800: 32.5dBm, WCDMA900/2100: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25dBm, Bluetooth 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 20dBm, 5470-5725MHz: 20dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13,56 MHz: 42 dBμA/m na 10 m

	Pravno obaveštenje
	Žigovi i dozvole
	Autorsko pravo © Honor Device Co., Ltd. 2025. Sva prava zadržana.
	Politika privatnosti


	HrvatskiUpoznajte svoj uređajPrije upotrebe uređaja usvojite osnovne radnje.•Za uključivanje uređaja pritisnite i držite tipku za uključivanje dok se zaslon ne uključi.•Za isključivanje uređaja pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje i tipku za pojačavanje glasnoće, a zatim dodirnite .•Za ponovno pokretanje uređaja pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje i tipku za pojačavanje glasnoće, a zatim dodirnite .•Pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje i tipku za smanjivanje glasnoće duže od 10 sekundi kako biste prisilno ponovno pokrenuli uređaj.Tipka za glasnoćuGumb za uključivanje/isključivanje / Senzor otiska prstaUtičnica za naglavne slušaliceUSB Type-C priključakGumb za AIUtor za karticu•Kada upotrebljavate funkciju NFC, držite područje NFC-a blizu drugih uređaja ili predmeta.•Pogledajte predinstaliranu aplikaciju Savjeti i savladajte upotrebu svih izvrsnih značajki na uređaju.Početak•Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne ozlijedite tijekom uporabe igle za izbacivanje.•Pohranite iglu za izbacivanje van dohvata djece kako bi se spriječilo slučajno gutanje ili ozljeda.•Ne upotrebljavajte izrezane ili izmijenjene SIM ili microSD kartice u uređaju jer ih uređaj možda neće prepoznati i jer mogu oštetiti ladicu (utor) za karticu.•Ako SIM kartica ne odgovara vašem uređaju, obratite se svojem pružatelju usluga.Pridržavajte se uputa na sljedećim grafičkim prikazima kako biste postavili svoj uređaj. Upotrijebite isporučenu iglu za izbacivanje.Provjerite je li kartica dobro poravnata i držite ladicu za karticu izravnatom dok je umećete u uređaj.Upravljanje SIM karticomOdaberite zadanu karticu za mobilne podatke te karticu za pozivanje u skladu sa svojim potrebama. Za više pojedinosti pogledajte predinstaliranu aplikaciju Savjeti.•Usluga 4G mreže ovisi o podršci vašeg mrežnog operatera i njegovoj implementaciji odgovarajućih usluga. Obratite se operateru kako biste aktivirali 4G uslugu.•Usluga 4G mreže možda nije dostupna u nekim područjima zbog mrežnih smetnji.•Ako ovaj priručnik nije u skladu s opisom na službenom web-mjestu, prednost ima opis na službenom web-mjestu.Za dodatne informacijeAko primijetite probleme u radu uređaja, potražite pomoć na sljedeći način:•Posjetite https://www.honor.com kako biste vidjeli podatke o uređaju i druge informacije.•Posjetite https://www.honor.com/global/support/ kako biste vidjeli najnovije kontaktne podatke za svoju državu ili regiju.•Otvorite Postavke i unesite sljedeće ključne riječi u okvir za pretraživanje za prikaz odgovarajućih informacija. Npr., Pravne informacije, Sigurnosne informacije, Informacije o provjeri autentičnosti, Regulatorne informacije.Informacije o sigurnostiPažljivo pročitajte sve sigurnosne informacije prije korištenja uređaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan način te kako biste saznali kako na ispravan način odložiti uređaj.Rukovanje i sigurnost• Kako biste spriječili moguće oštećenje sluha, izbjegavajte dugotrajno slušanje uz veliku glasnoću.•Korištenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajačkog adaptera, punjača ili baterije može oštetiti vaš uređaj, skratiti njegov životni vijek ili uzrokovati požar, eksploziju ili druge opasnosti.•Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna temperatura za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.•Proizvođači srčanih elektrostimulatora preporučuju da se održava najmanja udaljenost od 15 cm između uređaja i srčanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguće smetnje elektrostimulatora. Rabite li srčani elektrostimulator, uređaj držite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem džepu.•Uređaj i bateriju držite podalje od izvora topline i izravna sunčeva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uređaje za grijanje, kao što su mikrovalne pećnice, pećnice ili radijatori.•Pridržavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe uređaja. Kako biste smanjili rizik od nesreće, bežični uređaj ne koristite za vrijeme vožnje.•Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje koristite uređaj jedino sukladno danim uputama. Uporaba bežičnog uređaja u zrakoplovu može omesti bežičnu mrežu, što predstavlja opasnost za rad zrakoplova ili je nezakonito.•Kako biste izbjegli oštećenje unutarnjeg strujnog kruga uređaja ili punjača, uređaj nemojte upotrebljavati na prašnjavim, vlažnim ili prljavim mjestima, kao ni blizu magnetskog polja.•Prilikom punjenja uređaja uvjerite se da je punjač uključen u utičnicu koja je u blizini uređaja i lako dostupna.•Iskopčajte punjač iz električne utičnice i iz uređaja kada se ne koristi.•Nemojte rabiti, skladištiti niti transportirati uređaj tamo gdje su pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice na benzinskoj crpki, u skladištu nafte ili kemijskom postrojenju). Uporaba uređaja u takvim okruženjima povećava rizik od eksplozije ili požara.•Bateriju držite podalje od vatre te je nemojte rastavljati, preinačavati, bacati ili stiskati. U bateriju nemojte umetati strane predmete te je nemojte uranjati u vodu ili druge tekućine kao ni izlagati vanjskoj sili ili pritisku jer to može uzrokovati curenje, pregrijavanje, zapaljivanje te čak i eksploziju baterije.•Uređaj, bateriju i dodatke odložite sukladno lokalnim propisima. Ne smije ih se odlagati u normalni kućanski otpad. Nepropisna upotreba baterija može uzrokovati požar, eksploziju ili druge opasnosti.•Ovaj uređaj sadržava ugrađenu bateriju. Nemojte pokušavati samostalno je zamijeniti. U protivnom uređaj možda neće pravilno raditi ili se baterija može oštetiti. Radi osobne sigurnosti i pravilnog rada uređaja snažno se preporučuje da se obratite ovlaštenom servisnom centru za zamjenu baterije.•Vaš uređaj ispitan je u kontroliranim uvjetima i posjeduje certifikat za otpornost na prskanje, vodu i prašinu u određenim situacijama (ispunjava uvjete klasifikacije IP63 kako je opisano u međunarodnom standardu IEC 60529 2013). Otpornost na prskanje, vodu i prašinu nisu trajna stanja te se otpornost može smanjiti uslijed normalnog trošenja. Nemojte puniti uređaj u mokrim uvjetima. Posjetite: https://www.honor.com/global/support/ za detaljan opis te funkcije.Informacije o odlaganju i recikliranjuSimbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju označava da se proizvode i baterije mora na kraju radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time će se osigurati da se recikliranje otpadne električne i elektroničke opreme (EEE) te rukovanje njome obavljaju na način koji čuva vrijedne materijale i štiti ljudsko zdravlje i okoliš.Za više informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu, službi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-mjesto https://www.honor.com/.Smanjenje upotrebe opasnih tvariOvaj uređaj i njegovi električni dodaci u skladu su s lokalnim primjenjivim pravilima o ograničavanju upotrebe određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi, kao što su uredbe REACH i RoHS te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za pregled izjava o sukladnosti s uredbama REACH i RoHS posjetite web-mjesto https://www.honor.com/global/legal/certification/.Informacije o izlaganju zračenju radijskih frekvencijaSvjetska zdravstvena organizacija izjavila je da se izlaganje može smanjiti ograničavanjem uporabe ili uporabom kompleta za uporabu bez primjene ruku kako bi uređaj bio udaljen od glave i tijela.Pobrinite se da dodaci uređaja, kao što su kućište ili futrola uređaja, ne sadrže metalne dijelove. Uređaj držite podalje od tijela kako biste ispunili zahtjev o udaljenosti.Za države koje su prihvatile ograničenje za SAR od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva.Uređaj je u skladu sa specifikacijama za radijsku frekvenciju kada se upotrebljava u blizini uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od tijela. Najviša prijavljena SAR vrijednost: SAR za područje glave: 0,76 W/kg; SAR za područje tijela: 1,24 W/kg.Usklađenost s propisima EUIzjavaOvim putem tvrtka Honor Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uređaj NIC-LX1 sukladan sa sljedećim Direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ.Potpuni tekst izjave o sukladnosti EU-a, detaljne informacije o proizvodima koji upotrebljavaju energiju te najnovije informacije o dodacima i softveru dostupni su na sljedećoj internetskoj adresi: https://www.honor.com/global/legal/certification/.Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama članicama EU-a.Pridržavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uređaj upotrebljava.Ovaj uređaj može imati ograničenu uporabu ovisno o lokalnoj mreži.Energija koju isporučuje punjač mora biti između najmanje 10 vata koliko zahtijeva radijska oprema i najviše 30 vata kako bi se postignula najveća moguća brzina punjenja. Brzo punjenje USB PD-om.Ograničenja za pojas od 5 GHz:Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograničen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvencijski pojasevi i snagaNominalne granice frekvencijskih raspona i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku opremu su sljedeće:NIC-LX1GSM900: 35.5dBm, GSM1800: 32.5dBm, WCDMA900/2100: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25dBm, Bluetooth 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 20dBm, 5470-5725MHz: 20dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC, 13,56 MHz: 42 dBμA/m na 10 mPravna napomenaZaštitni znakovi i dozvoleAndroid je zaštitni znak tvrtke Google LLC.LTE je zaštitni znak tvrtke ETSI.Verbalni žig i logotipovi Bluetooth® registrirani su zaštitni znakovi u vlasništvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka uporaba tih oznaka koju provodi tvrtka Honor Device Co., Ltd. zaštićena je licencom.Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zaštitni su znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.Autorsko pravo © Honor Device Co., Ltd. 2025. Sva prava pridržana.SVE SLIKE I ILUSTRACIJE U OVOM VODIČU, UKLJUČUJUĆI, BEZ OGRANIČENJA, BOJU, VELIČINU I SADRŽAJ ZASLONA UREĐAJA, SLUŽE SAMO KAO REFERENCA. STVARNI SE UREĐAJ MOŽE RAZLIKOVATI. NIŠTA NAVEDENO U OVOM VODIČU NE PREDSTAVLJA BILO KAKVO IZRIČITO ILI PODRAZUMIJEVANO JAMSTVO.Pravila za zaštitu privatnostiKako biste bolje razumjeli kako štitimo vaše osobne podatke, pogledajte politiku zaštite privatnosti na https://www.honor.com/privacy-policy/worldwide/.
	Upoznajte svoj uređaj
	Prije upotrebe uređaja usvojite osnovne radnje.
	•Za uključivanje uređaja pritisnite i držite tipku za uključivanje dok se zaslon ne uključi.•Za isključivanje uređaja pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje i tipku za pojačavanje glasnoće, a zatim dodirnite .•Za ponovno pokretanje uređaja pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje i tipku za pojačavanje glasnoće, a zatim dodirnite .•Pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje i tipku za smanjivanje glasnoće duže od 10 sekundi kako biste prisilno ponovno pokrenuli uređaj.
	Tipka za glasnoćuGumb za uključivanje/isključivanje / Senzor otiska prstaUtičnica za naglavne slušaliceUSB Type-C priključakGumb za AIUtor za karticu

	Početak
	•Pazite da ne ogrebete uređaj ili da se ne ozlijedite tijekom uporabe igle za izbacivanje.•Pohranite iglu za izbacivanje van dohvata djece kako bi se spriječilo slučajno gutanje ili ozljeda.•Ne upotrebljavajte izrezane ili izmijenjene SIM ili microSD kartice u uređaju jer ih uređaj možda neće prepoznati i jer mogu oštetiti ladicu (utor) za karticu.•Ako SIM kartica ne odgovara vašem uređaju, obratite se svojem pružatelju usluga.
	Pridržavajte se uputa na sljedećim grafičkim prikazima kako biste postavili svoj uređaj. Upotrijebite isporučenu iglu za izbacivanje.Provjerite je li kartica dobro poravnata i držite ladicu za karticu izravnatom dok je umećete u uređaj.
	

	Upravljanje SIM karticom
	Odaberite zadanu karticu za mobilne podatke te karticu za pozivanje u skladu sa svojim potrebama. Za više pojedinosti pogledajte predinstaliranu aplikaciju Savjeti.•Usluga 4G mreže ovisi o podršci vašeg mrežnog operatera i njegovoj implementaciji odgovarajućih usluga. Obratite se operateru kako biste aktivirali 4G uslugu.•Usluga 4G mreže možda nije dostupna u nekim područjima zbog mrežnih smetnji.•Ako ovaj priručnik nije u skladu s opisom na službenom web-mjestu, prednost ima opis na službenom web-mjestu.

	Za dodatne informacije
	Ako primijetite probleme u radu uređaja, potražite pomoć na sljedeći način:
	•Posjetite https://www.honor.com kako biste vidjeli podatke o uređaju i druge informacije.•Posjetite https://www.honor.com/global/support/ kako biste vidjeli najnovije kontaktne podatke za svoju državu ili regiju.•Otvorite Postavke i unesite sljedeće ključne riječi u okvir za pretraživanje za prikaz odgovarajućih informacija. Npr., Pravne informacije, Sigurnosne informacije, Informacije o provjeri autentičnosti, Regulatorne informacije.

	Informacije o sigurnosti
	Rukovanje i sigurnost
	Informacije o odlaganju i recikliranju
	Smanjenje upotrebe opasnih tvari
	Informacije o izlaganju zračenju radijskih frekvencija
	Za države koje su prihvatile ograničenje za SAR od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva.Uređaj je u skladu sa specifikacijama za radijsku frekvenciju kada se upotrebljava u blizini uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od tijela. Najviša prijavljena SAR vrijednost: SAR za područje glave: 0,76 W/kg; SAR za područje tijela: 1,24 W/kg.
	Usklađenost s propisima EU
	IzjavaOvim putem tvrtka Honor Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uređaj NIC-LX1 sukladan sa sljedećim Direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ.Potpuni tekst izjave o sukladnosti EU-a, detaljne informacije o proizvodima koji upotrebljavaju energiju te najnovije informacije o dodacima i softveru dostupni su na sljedećoj internetskoj adresi: https://www.honor.com/global/legal/certification/.Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama članicama EU-a.Pridržavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uređaj upotrebljava.Ovaj uređaj može imati ograničenu uporabu ovisno o lokalnoj mreži.Energija koju isporučuje punjač mora biti između najmanje 10 vata koliko zahtijeva radijska oprema i najviše 30 vata kako bi se postignula najveća moguća brzina punjenja. Brzo punjenje USB PD-om.
	Frekvencijski pojasevi i snagaNominalne granice frekvencijskih raspona i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku opremu su sljedeće:NIC-LX1GSM900: 35.5dBm, GSM1800: 32.5dBm, WCDMA900/2100: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25dBm, Bluetooth 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 20dBm, 5470-5725MHz: 20dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC, 13,56 MHz: 42 dBμA/m na 10 m
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